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See the notice on TED website

511803-2026 - Concurso
Bélgica – Gases médicos – la fourniture d’oxygène médical en bouteille dans les prisons et les 
maisons de détention pour le compte du SPF JUSTICE, Direction générale Etablissements 
Pénitentiaires – Service Soins de Santé Prisons - Pharmacie centrale
OJ S 140/2026 23/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: SPF Justice
Correio eletrónico: wrong.email@email.be
Forma jurídica do adquirente: Autoridade da administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Segurança e ordem pública

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: la fourniture d’oxygène médical en bouteille dans les prisons et les maisons de 
détention pour le compte du SPF JUSTICE, Direction générale Etablissements Pénitentiaires 
– Service Soins de Santé Prisons - Pharmacie centrale
Descrição: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, par 
le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines identiques 
et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes capacités (B2, 
B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location (livraison, installation 
et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de détention, destinés aux 
patients détenus.
Identificador do procedimento: 658e0130-4a56-455e-b1a7-5f437cdad0d1
Identificador interno: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical 
en bouteille
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 24111500 Gases médicos

2.1.2.  Local de execução
País: Bélgica
Em qualquer lugar do país em causa

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 8

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/511803-2026
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Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 8

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 1
Descrição: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, par 
le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines identiques 
et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes capacités (B2, 
B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location (livraison, installation 
et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de détention, destinés aux 
patients détenus.
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 24111500 Gases médicos

5.1.2.  Local de execução
País: Bélgica
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Anos

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://www.publicprocurement.be/publication-
workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-
aa09d8c76147/general
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês, 
neerlandês
Catálogo eletrónico: Não autorizado

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Prazo para a receção das propostas: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 120 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 8
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Conseil d'Etat
Informações sobre os prazos de recurso: Les instances de recours sont décrites dans l’article 
24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en 
matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et 
de concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les 
articles 14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en 
annulation devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en 
suspension devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des 
dommages et intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours 
sont décrits dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en 
annulation est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en 
suspension est de quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite 
possible par télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous 
décidez d’introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est 
envoyé soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 2
Descrição: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, par 
le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines identiques 
et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes capacités (B2, 
B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location (livraison, installation 
et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de détention, destinés aux 
patients détenus.
Identificador interno: 2

http://www.raadvst-consetat.be
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5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 24111500 Gases médicos

5.1.2.  Local de execução
País: Bélgica
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Anos

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://www.publicprocurement.be/publication-
workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-
aa09d8c76147/general
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês, 
neerlandês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Prazo para a receção das propostas: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 120 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 8
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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Instância de recurso: Conseil d'Etat
Informações sobre os prazos de recurso: Les instances de recours sont décrites dans l’article 
24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en 
matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et 
de concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les 
articles 14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en 
annulation devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en 
suspension devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des 
dommages et intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours 
sont décrits dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en 
annulation est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en 
suspension est de quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite 
possible par télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous 
décidez d’introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est 
envoyé soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 3
Descrição: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, par 
le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines identiques 
et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes capacités (B2, 
B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location (livraison, installation 
et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de détention, destinés aux 
patients détenus.
Identificador interno: 3

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 24111500 Gases médicos

5.1.2.  Local de execução
País: Bélgica
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Anos

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.11.  Documentos do concurso

http://www.raadvst-consetat.be
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Endereço dos documentos do concurso: https://www.publicprocurement.be/publication-
workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-
aa09d8c76147/general
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês, 
neerlandês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Prazo para a receção das propostas: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 120 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 8
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Conseil d'Etat
Informações sobre os prazos de recurso: Les instances de recours sont décrites dans l’article 
24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en 
matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et 
de concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les 
articles 14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en 
annulation devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en 
suspension devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des 
dommages et intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours 
sont décrits dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en 
annulation est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en 
suspension est de quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite 
possible par télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous 
décidez d’introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est 
envoyé soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 4
Descrição: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, par 
le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines identiques 
et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes capacités (B2, 
B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location (livraison, installation 
et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de détention, destinés aux 
patients détenus.
Identificador interno: 4

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 24111500 Gases médicos

5.1.2.  Local de execução
País: Bélgica
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Anos

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://www.publicprocurement.be/publication-
workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-
aa09d8c76147/general
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês, 
neerlandês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Prazo para a receção das propostas: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 120 Dias
Condições do contrato: 

http://www.raadvst-consetat.be
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 8
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Conseil d'Etat
Informações sobre os prazos de recurso: Les instances de recours sont décrites dans l’article 
24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en 
matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et 
de concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les 
articles 14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en 
annulation devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en 
suspension devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des 
dommages et intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours 
sont décrits dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en 
annulation est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en 
suspension est de quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite 
possible par télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous 
décidez d’introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est 
envoyé soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Lote: LOT-0005
Título: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 5
Descrição: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, par 
le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines identiques 
et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes capacités (B2, 
B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location (livraison, installation 
et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de détention, destinés aux 
patients détenus.
Identificador interno: 5

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 24111500 Gases médicos

5.1.2.  Local de execução
País: Bélgica
Em qualquer lugar do país em causa

http://www.raadvst-consetat.be
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5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Anos

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://www.publicprocurement.be/publication-
workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-
aa09d8c76147/general
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês, 
neerlandês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Prazo para a receção das propostas: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 120 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 8
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Conseil d'Etat
Informações sobre os prazos de recurso: Les instances de recours sont décrites dans l’article 
24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en 
matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et 
de concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les 
articles 14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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annulation devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en 
suspension devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des 
dommages et intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours 
sont décrits dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en 
annulation est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en 
suspension est de quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite 
possible par télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous 
décidez d’introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est 
envoyé soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Lote: LOT-0006
Título: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 6
Descrição: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, par 
le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines identiques 
et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes capacités (B2, 
B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location (livraison, installation 
et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de détention, destinés aux 
patients détenus.
Identificador interno: 6

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 24111500 Gases médicos

5.1.2.  Local de execução
País: Bélgica
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Dias

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://www.publicprocurement.be/publication-
workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário

http://www.raadvst-consetat.be
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
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Endereço para apresentação: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-
aa09d8c76147/general
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês, 
neerlandês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Prazo para a receção das propostas: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 120 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 8
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Conseil d'Etat
Informações sobre os prazos de recurso: Les instances de recours sont décrites dans l’article 
24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en 
matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et 
de concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les 
articles 14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en 
annulation devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en 
suspension devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des 
dommages et intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours 
sont décrits dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en 
annulation est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en 
suspension est de quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite 
possible par télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous 
décidez d’introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est 
envoyé soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Lote: LOT-0007
Título: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 7
Descrição: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, par 
le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines identiques 

https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
http://www.raadvst-consetat.be
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et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes capacités (B2, 
B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location (livraison, installation 
et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de détention, destinés aux 
patients détenus.
Identificador interno: 7

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 24111500 Gases médicos

5.1.2.  Local de execução
País: Bélgica
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Anos

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://www.publicprocurement.be/publication-
workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-
aa09d8c76147/general
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês, 
neerlandês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Prazo para a receção das propostas: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 120 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/general
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Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 8
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Conseil d'Etat
Informações sobre os prazos de recurso: Les instances de recours sont décrites dans l’article 
24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en 
matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et 
de concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les 
articles 14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en 
annulation devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en 
suspension devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des 
dommages et intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours 
sont décrits dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en 
annulation est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en 
suspension est de quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite 
possible par télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous 
décidez d’introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est 
envoyé soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

5.1.  Lote: LOT-0008
Título: CSC JUSTICE/DGEPI/MED/2027- 2031– Fourniture d’oxygène médical en bouteille - 8
Descrição: Le présent accord-cadre porte sur la fourniture d’oxygène médical en bouteille, par 
le biais d’un système d’échange des bouteilles vides contre des bouteilles pleines identiques 
et, pour ce faire, sur la mise à disposition d’un stock de bouteilles de différentes capacités (B2, 
B5, B10, B20 et/ou B50) d’oxygène médical selon un principe de location (livraison, installation 
et maintenance ; livraison en urgence) dans les prisons et maisons de détention, destinés aux 
patients détenus.
Identificador interno: 8

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 24111500 Gases médicos

5.1.2.  Local de execução
País: Bélgica
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Anos

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE

http://www.raadvst-consetat.be
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O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://www.publicprocurement.be/publication-
workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/18501870-0a24-40a0-9975-
aa09d8c76147/general
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês, 
neerlandês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Prazo para a receção das propostas: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 120 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 8
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Conseil d'Etat
Informações sobre os prazos de recurso: Les instances de recours sont décrites dans l’article 
24 de la loi du 17 juin 2013 relative à la motivation, à l’information et aux voies de recours en 
matière de marchés publics, de certains marchés de travaux, de fournitures et de services et 
de concessions. La procédure pour introduire un recours est notamment décrite dans les 
articles 14 et 15 de ladite loi. L’article 14 concerne la faculté d’introduire un recours en 
annulation devant le Conseil d’Etat. L’article 15 concerne la faculté d’introduire un recours en 
suspension devant le Conseil d’Etat. Le juge ordinaire peut également être compétent si des 
dommages et intérêts sont exigés conformément à l’art. 16 de ladite loi. Les délais de recours 
sont décrits dans l’article 23 de ladite loi. Cet article mentionne, entre autres, que le recours en 
annulation est introduit dans un délai de soixante jours et que le délai du recours en 
suspension est de quinze jours. Il est conseillé d’avertir l’autorité adjudicatrice le plus vite 
possible par télécopieur, par courrier électronique ou par un autre moyen électronique si vous 
décidez d’introduire un recours en suspension. Le recours en suspension ou en annulation est 

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/18501870-0a24-40a0-9975-aa09d8c76147/documents
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envoyé soit par voie électronique soit par lettre recommandée suivant les règles de procédure, 
décrites dans la loi et le règlement portant organisation du Conseil d’Etat. Vous trouvez d’
avantage d’informations au sujet du règlement de procédure sur le site web suivant: 

 Cette communication n’est à considérer que comme simple http://www.raadvst-consetat.be/.
communication au sens de la loi du 17 juin 2013 et, le cas échéant, au sens de l’article 19 des 
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: SPF Justice
Número de registo: 0308357753_10841
Departamento: EPI Medische dienst
Endereço postal: Quai de Willebroeck 33
Cidade: Bruxelles
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
País: Bélgica
Correio eletrónico: wrong.email@email.be
Telefone: +32 00000000
Perfil do adquirente: https://www.publicprocurement.be/bda?
organisationIds=10841&includeOrganisationChildren=true
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: SPF Stratégie et Appui
Número de registo: BE001
Endereço postal: Boulevard Simon Bolivar 30 Bte1
Cidade: Bruxelles
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
País: Bélgica
Correio eletrónico: revise@publicprocurement.be
Telefone: +32 2 740 80 00
Endereço Internet: https://bosa.belgium.be
Funções desta organização: 
TED eSender

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Conseil d'Etat
Número de registo: 0308.356.862
Cidade: Bruxelles
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
País: Bélgica
Funções desta organização: 
Instância de recurso

10. Alteração
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Versão do anúncio anterior a alterar
: 
a99b9f26-23f7-4a81-9aab-00beef73bd65-01
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas
Descrição
: 
L'annexe du formulaire d'offre a été ajouté

10.1.  Alteração
Identificador da secção: PROCEDURE
Os documentos do concurso foram alterados em: 22/07/2026

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: af9888d9-bbac-4fc9-9a1b-988f7a940036  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 22/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Data de envio do anúncio eSender: 22/07/2026 00:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: francês, neerlandês
Número de publicação do anúncio: 511803-2026
N.º de edição do JO S: 140/2026
Data de publicação: 23/07/2026
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